Heb 11:14



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the nominative subject from the masculine plural articular present active participle of the verb LEGW, meaning “to say.”


The article is used as a relative pronoun with an embedded demonstrative, meaning “the ones who” or “those who say.”


The present tense is a descriptive present for what was then going on at the time that these mature believers lived on the earth and said these things.


The active voice indicates that these mature believers produced the action.


The participle is circumstantial and substantivized as the subject of the main verb.

With this we have the accusative direct object from the neuter plural qualitative relative pronoun TOIOUTOS, meaning “without the article: such things Lk 9:9; Heb 11:14 (the only two occurrences of this pronoun without the article).”
  Then we have the third person plural present active indicative from the verb EMPHANIZW, which means “to make clear, explain, inform, make a report Acts 23:15; 22; make clear Heb 11:14; Jn 14:21; to convey a formal report about a judicial matter, present evidence, Acts 24:1; 25:2; 25:15.”


The present tense is an aoristic present, which presents the action as a timeless fact or reality without reference to its beginning, end, progress, or result.  It simply states that this is what the subject is doing or does.


The active voice indicates that these mature believers produce the action of making these statements clear on earth, which are also presenting testimony or evidence before the Supreme Court of Heaven.


The indicative mood is declarative for a dogmatic fact or statement of reality.

“For those who say such things make it clear”

- is the conjunction HOTI, used to introduce indirect discourse and translated “that.”  This is followed by the accusative direct object from the feminine singular noun PATRIS, which means “a relatively large geographical area associated with one’s familial connections and personal life, fatherland, homeland; of Galilee as Jesus’ homeland Jn 4:44, of the heavenly home Heb 11:14 one’s country.”
  Finally, we have the third person plural present active indicative from the verb EPIZĒTEW, which means “to be seriously interested in or have a strong desire for: to wish, wish for, want, desire Mt 6:32; Lk 12:30; Rom 11:7; Phil 4:17; Heb 11:14; 13:14; Acts 13:7.”


The present tense is a descriptive-progressive present for what was going on at the time of these believer’s lives.  In indirect discourse, we push the tense back one space to the imperfect and translate “they kept on desiring.”


The active voice indicates that these mature believers produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“that they kept on desiring a homeland.”

Heb 11:14 corrected translation
“For those who say such things make it clear that they kept on desiring a homeland.”
Explanation:
1.  “For those who say such things make it clear”

a.  The writer continues with an explanation of why mature believers acknowledge that they are foreigners and resident aliens on the earth.


b.  The subject “those who” refers only to mature believers in Christ; that is, those who have believed, learned doctrine, believed doctrine, and applied it to their life.  Baby and immature believers are still very much attached to this world and the things of this world, but the mature believer could care less about the things of this world.


c.  What is it that mature believers say?  They say that they are foreigners and resident aliens on the earth.


d.  When a mature believer makes a statement such as they don’t like it here, don’t belong here, don’t want to be here, etc., they are making it clear to anyone who listens that there is somewhere else other than on earth where they would rather be.  That somewhere else is, of course, in our home in heaven.


e.  Paul expressed this same sentiment in Phil 1:21-24, “Because as far as I am concerned, to keep on living—Christ and dying—gain, profit, advantage.  Moreover since living in the flesh [is Christ], this [occupation with Christ] is profitable work for me.  Really I do not know what I prefer for myself.  In fact, I am hard pressed to choose between the two alternatives, because I have the desire to depart, and so to keep on being with Christ, since [this alternative is] much more advantageous; yet to remain in person is more necessary for your sake.”

2.  “that they kept on desiring a homeland.”

a.  Mature believers keep on desiring to be at home with the Lord.


b.  Paul expresses this same doctrine in detail in 2 Cor 5:1-8, “For we know that if our earthly home, consisting of this tent, is demolished, we keep on having a building from God, an eternal, not made with human hands home in the heavens.  For indeed we groan for this reason, desiring to put on our dwelling from heaven.  Since we will indeed be clothed, we will not be found naked.  For indeed, while we are in this tent, we groan, being oppressed, because we do not want to be undressed but to be fully dressed, in order that the mortal might be swallowed up by [eternal] life.  However the One who has prepared us for this very reason [is] God, who has given to us the down payment of the Spirit.  Therefore, since we are confident at all times and know that although we are living in the body, we are living in a strange land away from the Lord.  For we keep on walking by means of doctrine, not by means of what is seen.  We are confident, but also we prefer rather to be absent from the body and to be at home with the Lord.”


c.  The mature believers of the Old Testament kept on desiring a homeland, but that homeland was the promised land of Israel under the millennial reign of Christ, which will not occur until the Second Advent of Christ.


d.  The land of Canaan in the Old Testament, just as the State of Israel today, was never and can never be the fulfillment of the promises of the God of Israel.


e.  The homeland that Abraham and his descendents are desiring is a country in which:



(1)  The king is Jesus Christ, the God of Israel.



(2)  Righteousness dwells.



(3)  There is universal peace and prosperity.



(4)  There is no war or rumor of war.



(5)  There is no sin nature, no sin, no human good, no evil, no temptation, no demon or satanic involvement.


f.  All of these things begin to be fulfilled during the millennial reign of Christ, but their complete fulfillment does not come until the eternal state, with the new earth and the city of God.


g.  What the Old Testament believer awaits for as a new homeland on earth, the royal family of God awaits for as a new home in heaven.
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